
El Salobrar de Campos, inclòs a la xarxa
internacional Living Lak.es

Text: Jaume Perelló

GOB

El director executiu de l'organització alemanya Global Nature ha
lliurat al president del GOB el certificat d'admisió del Salobrar
de Campos a la xarxa internacional de protecció Living Lakes.
Aquesta xarxa privada, impulsada per Lentitat Global Nature,
integra un total de 29 llacs i zones humides d'arreu del món,

com el llac Victoria africà o el Mar Mort. El Salobrar és la segona
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candidatura espanyola acceptada, després que fa ja uns anys la
llacuna de La Nava fos inclosa.

Se tracta d'una xarxa d'espais naturals que tenen valors
naturals i ambientals de gran vàlua, i que per l'acció de l'home
pateixen diferents amenaces: sobre explotació, contaminació,
saturació, projectes d'especul.lació que amenacen el seu futur,
etc. El associar-se en tom d'un sol col·lectiu, Living Lakes,
permet aconseguir major força i projecció internacional a l'hora
d'emprendre accions de conservació, i actuar en col·laboració
amb les autoritats locals i nacionals.

El GOB, davant els diversos projectes i intents d'agressió que
pateix el Salobrar, va considerar interessant presentar la
candidatura d'aquest espai a la xarxa Living Lakes, per tal
d'aconseguir cooperació i ressò internacional per a les
campanyes de conservació, i sobretot, per assegurar el futur
d'aquesta privilegiada àrea natural.

El Salobrar de Campos és la segona zona humida més
important de Mallorca, i els seus valors naturals el converteixen
en un dels espais naturals més valuosos de les Illes Balears. Les
comunitats naturals presents a la zona, juntament amb una
importantíssima avifauna nidificant, hivernant i migrant,
motivaren la seva designació com a Zona d'Especial Protecció per
a les Aus (ZEPAS) i com a Lloc d'interès Comunitari (LIC), a

l'empar de les directives europees d'aus i d'hàbitats.
Entre les amenaces més importants d'aquest espai natural hi
destacarem el projecte de constmcció d'un equipament turístico-
assistencial, ubicat just a la vora de la zona humida i amb una
capacitat aproximada de 300 places d’allotjament. Recordem que
el Govern ha possibilitat la construcció d'aquest projecte
mitjançant una disposició de la llei d'acompanyament als
pressuposts. Aquesta mesura ha estat denunciada pel GOB
davant la Comissió Europea.

Als qui us agrada fer sortides a l'estranger per veure fauna,
heu de saber que algunes entitats membres de la xarxa Living
Lakes organitzen activitats d'ecoturisme, per tal de fer
compatible la conservació dels espais naturals amb l'activitat
econòmica.
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Vos adjuntam alguns contactes en aquest sentit:

TRÓPICO- Asociación Boliviana para la Conservación

Contact person: Jorge Cárdenas / Patricia Ergueta
c. Alfredo Ascarrunz 2620
La Paz - Bolivia
Tel. +591-2-242 34 95
Fax+591-2-242 35 26
e-mail: tropico@acelerate.com, iorge@magri-amexpress.com.bo

Websites: www.trópico.org and www.magri-amexpress.com.bo

Wildlands Trust

Contact person: Samatha Terblanche
P.O. Box 57, HiltonKwaZulu-Natal, 3245, South-Africa (RSA)
Tel. +27 33 343 1917
Fax +27-33-343 1976
e-mail: samanthat@worldonline.co.za

Estonian Fund for Nature ÍELF)Contact person: Jüri-Ott Salm
Address: P.O. Box 245, Tartu 50002, Estonia
Tel. +372-7-428 443
Fax +372-7-428 166
e-mail: JOTT@elfond.ee Website: www.elfond.ee

Club "Fim" ÍNGOl

Contact person: Larissa Batotsyrenova
Kommunisticheskaya Street, 16
670000 Ulan-Ude, Buryatia, Russia
For mail: PO Box 4204, 670017, Ulan-Ude, Russia
Tel. +7-3012-21 67 23, tel./Fax +7-3012-21 62 50
e-mail: offlce@fimclub.ru; larisa@fímclub.m
Website: www.fimclub.ru

Si voleu conèixer més informació sobre els diferents espais naturals de
la xarxa Living Lakes i de l'organització que la gestiona, trobareu un
llibre sobre aquesta experiència a la biblioteca del GOB. També podeu
visitar les següents planes web:
http: / /www. globalnature.org
http: / /www.livinglakes.org
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